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Abstract

The adjective-imperative construction, containing adjectival predicates,

Is considered as a special type of imperative found in Mandarin Chinese

(henceforth, the A-imperative construction). It simply consists of APs and

seemingly does-not follow the strict VVP constraint found in imperatives of

other languages. Moreover, the A-imperative construction, in addition to

requests, i1s found to convey a sense of self-comparison.

Adopting Liu’s (2007) analysis of the Chinese individual exceed

comparative, it'is argued that the A-imperative construction involves an

ExceedP in the syntactic structure, too. Adjectives occurring in this

construction incorporate to this vP head and form verbs. Namely, adjectives

in this construction are verbs in disguise. The A-imperative construction, just

like imperatives in other languages, strictly follows the VVP constraint. It is an

imperative clause type without doubt.
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CHAPTER 1

INTRODUCTION

In most natural languages, such as English, Japanese, and French, typical
imperatives consist only of VVPs, following the so-called STRICT VP CONSTRAINT.
For instance, the AP happy In (1a) cannot make a grammatical imperative. The

auxiliary be is obligatorily required.

(1) a. *Happy.

b.  Be happy.

However, there is a special type of Chinese imperative that seems to violate the strict
VP constraint. I call it the A-imperative construction, which is compoesed of APs and

rather productive in Chinese.

Abbreviations used in this paper are as follows: A: adjectives; ASP: aspect markers; C:

! Be in the English imperative does not undergo the V/-to-1 movement.

(i) a. *Ben’t/not proud.
b. Don’t be proud.

If be is moved to INFL, it could be negated by n’t/not directly. However, the need for do-support
manifests that it patterns together with non-auxiliary verbs. Hence, be here does not undergo V-to-I

movement.



(2) [ap Qianxu  yidian].

Humble a-little

‘Be a little humbler than before.’

The purpose of this paper is to study the A-imperative construction like (2),

especially its relation with the strict VP constraint. | will argue that the A-imperative

construction is an imperative clause type. The dynamic sense of adjectives in this

construction has much to-dowith the strict VP constraint.

This paper proceeds as follows. In 82, I will attest that the A-imperative

construction is an imperative clause type. In 83, several distinct properties of the

A-imperative construction will be shown. In 84, two related articles will be reviewed:

Potsdam (1998) and Liu (2007); the former is about the English imperative structure;

the latter is with regard to the Chinese individual exceed comparative. The syntactic

analysis of the A-imperative construction will be provided in 85, and finally a

conclusion will be drawn in §6.



CHAPTER 2

THE A-IMPERATIVE CONSTRUCTION IS AN IMPERATIVE
CLAUSE TYPE

In virtue of the rarity of adjectival imperatives in the world and obvious
violation of the strict VP constraint, the evidence supporting the A-imperative
construction is an imperative clause type is provided in this chapter. The
characteristics of imperative predicates and imperative subjects are listed in 2.1 and
in 2.2 respectively. By examining the predicates and subjects in the A-imperative
construction, the A-imperative construction is proved to display identical properties
that a typical imperative should have.

Furthermore, the A-imperative construction, in line with those imperatives
following the strict VP constraint, is future-oriented and possesses a directive

illocutionary force.

2.1 Controllability

In the study of imperatives, Davies (1986) and Yuan (1993) have mentioned
that the events that Speaker asks Addressee to carry out must conform to the
CONTROLLABILITY requirement. A grammatical imperative must follow either

(3a) or (3b).



(3) Controllability (Yuan,1993):
a. The event or action could be actively performed.

b. The event or action could be consciously avoided.

Owing to the controllability requirement, the grammaticality of (4)-(5) is explainable.
The verbs fu ‘support’ and he ‘drink’ in (4a-b) are actions that could be actively
performed by Addressee. In the case of (5a-b), it is true that verbs wang ‘forget’ and
diu ‘lose’ cannot follow (3a).-However, they are actions that could be consciously
avoided. Though they cannot appear in positive imperatives, their occurrence in

negative imperatives is not problematic.

(4) a. Fu hao ta.

Support carefully him

2 Predicates that follow (3a) also obey (3b). Hence, they can freely occur in both positive imperatives

and negative imperatives.

(i) a. Fu hao ta.
Support  carefully him

‘Support him carefully.’

b. Bie Fu ta.
Must not support  him

‘Don’t Support him.’



‘Support him carefully.’

b. He  wan tang ba.

Drink bowel soup SPF

‘Eat some soup.’

(5) a. Bie wang-le  suo men.

Must not  forget-ASP lock door

‘Don’t forget to lock the door.’

b. Bie diu-le san.

Must not . lose-ASP. umbrella

‘Don’t lose the umbrella.’

In the close investigation of A-imperatives in Chinese, adjectives in this construction

abide the controllability requirement, too. The adjective gianxu ‘humble’ in (6)

follows (3a-b), so it could freely occur in the positive or negative imperatives. As to

the adjective jinzhang ‘nervous’ in (7), it is true that Addressee hardly reveal the

property ‘nervousness’ actively. However, this property could be consciously



avoided. Following (3b) makes it eligible in negative imperatives. In case of the

adjective gao ‘tall’, it both violates (3a-b). Therefore, its occurrence in positive or

negative imperatives is not allowed (cf. (8a-b)).

(6) a. Qianxu yidian.

Humble

‘Beali er than before. ’

(7) a. *Jin

Nervous

‘Be a little more nervous than before.’

b. Bie tai  jinzhang.

Must not too nervous

‘Don’t be too nervous.’



(8) a. *Gao yidian.
Tall a-little

‘Be a little taller than before.’

b. *Bie tai gao.
Must not too tall

‘Don’t be too tall.’

2.2 Subjects and Addressee(s)

According Potsdam (1998) and Mauck et all. (2004), imperative subjects obey
the following two generalizations (cf. (9)-(10)) and reveal unique properties different
from subjects in other clause types.® By inspecting the subjects in A-imperatives,
they are found to abide the two generalizations on imperative subjects, too. Therefore,

it is sufficient to argue that the A-imperative construction is an imperative clause

type.

® | adopt the perspectives from Potsdam (1998) and Mauck et all. (2004) and make the two
generalizations (9) and (10).



(9) Generalization on imperative subjects (1):
An imperative subject is required to refer to, or quantify over, an addressee, a

group of addressees, or a group containing the addressee(s).

(10) Generalization on imperative subjects (2):
In imperative clauses, a language sometimes may not require that addressee
and subject coincide. However, the addressee must have some control over the

imperative subjects denoted by the predicates.

First, subjects in the A-imperative construction are in accord with (9). They
refer to Addressee(s). (11a-c) are grammatical because the second person ni ‘you-sg’,
ni-men ‘you-pl” and the first person inclusive wo-men ‘we-incl’ at least contain one
subject that could refer to Addressee(s).* However, the third person ta ‘he’ and
ta-men ‘they’ in (12a) and the first person wo ‘I’ and wo-men ‘we-excl’ in (12b) lack
of such possibility. Therefore, their occurrence in the A-imperative construction is

not allowed.

* The subject group containing at least Addressee and Speaker is called ‘inclusive we’ and that

consisting of Speaker and other third person Hearer is ‘exclusive we .
8



(11) a. Ni gianxu yidian. (refer to an addressee)

You-sg humble  a-little

‘You be a little humbler than before.’

b. Ni-men gianxu yidian. (refer to a group of addressees)

You-pl humble

ddressee)

(12)a.* Ta/ gianxu  yidian.

He/They

b. *Wo/*Wo-men gianxu  yidian.

I/\We-excl humble a-little



Second, under some strict restrictions, a grammatical A-imperative allows its
subject not to refer to Addressee (cf. (10)). However, a strong control relationship
between Addressee and the imperative subject must be established (cf. (13)).

Otherwise, the sentence would be ungrammatical.

(13) Control Relationship (Potsdam, 1998)
Xis in a control relationship with y if x has potential control over y in some
domain z (where z may range over social, military, political, economic,

discourse or other situations).

(14) Zhangsan yonggong yidian, Lisi guiju yidian.
Zhangsan  studious a-little, Lisi -well-behaved a-little
“You ask Zhangsan to be a little more studious and Lisi to be a little more

well-behaved.’

In (14), Zhangsan and Lisi are interpreted as subjects not identical to Addressees.’

Hence, in order to make (14) grammatical, there must be an addressee having a

% (14) has another interpretation Zhangsan, be a little more studious than before. Lisi, be a little more
well-behaved than before’. However, under such interpretation, the NPs Zhangsan and Lisi are

vocatives. Basically, a vocative refers necessarily exclusively to Addressee.
10



strong control over the two subjects. For example, Addressee is a teacher and has
two students, Zhangsan and Lisi. Owing to the teacher-student relation is a strong
control relationship, Addressee, of course, has ability to control Zhangsan and Lisi’s
behavior and makes them carry out requests that Speaker asks. Hence, a principal
saying (14) to Addressee (but not to Zhangsan and Lisi) is natural and grammatical.
However, it would be inappropriate for Speaker to make such requests when

Addressee doesn’t know who they are.

2.3 The Directive IHocutionary Force and Future-oriented
According to Han (1999), imperatives perform a directive illocutionary force.
That is, Speaker requests Addressee to carry out the action that the imperative

predicate expresses. (15a) shows the example.

(15)a. He  wan tang ba.
Drink bowel soup SPF

‘Eat some soup.’

b. Qianxu  yidian.
Humble  a-little

11



‘Be a little humbler than before.’

In accordance with those imperatives predicated by verbs, the A-imperative

construction, as (15b) displays, also contains the directive illocutionary force.

Speaker in (15b) requests Addressee to carry out what the adjectival predicate

expresses. Namely, Speaker requests Addressee to be a little humbler than before.

Last but not least, imperatives, according to Han (1999), are always

future-oriented. The perfective aspectual marker -le is not allowed to attach to

imperative verbs. (16a) shows the example.

(16)a. He-(* le) wan  tang ba.

Drink-ASP bowel soup  SPF

‘Eat some soup.’

b. Qianxu-(* le) yidian.
Humble-ASP  a-little

‘Be a little humbler than before.’

12



Similarly, adjectival predicates in the A-imperative construction, as (16b) shows,
also prevent from taking the perfective aspectual marker -le. Therefore, there is
reason to believe that the A-imperative construction is also an imperative clause type.
To sum up, predicates and subjects in the A-imperative construction are
proved to conform to the called-for requirements on imperative predicates and
subjects. What is more, the A-imperative construction is also proved to contain the
directive illocutionary force that an imperative clause type should have. As a result,

the A-imperative construction is an imperative type with no reservation.

13



CHAPTER 3

DISTINCT PROPERTIES OF THE A-IMPERATIVE CONSTRUCTION

In chapter 2, the A-imperative construction is proved to reveal identical properties
that a typical imperative should have. In this chapter, | will display several syntactic

and semantic characteristics exclusive to the A-imperative construction.

3.1 Gradable Adjectives
In addition to the controllability requirement, adjectives found in the
A-imperative construction are also characterized by GRADABILITY. Hence,
adjectives that could be modified by the degree adverb hen “very’, like gianxu
‘humble’ in (17), are eligible in the A-imperative construction.
(17)a. Ni  hen gianxu.
You very humble

“You are (very) humble.’

b. Qianxu yidian.
Humble  a-little

14



‘Be a little humbler than before.’

3.2 The Obligatory Presence of Yidian and Tai
In positive A-imperatives, adjectives are always accompanied with the

measure phrase yidian ‘a little’. However, such a co-occurrence restriction is not

found in negative A-i ontrast clearly.

‘ mble a-little
‘Don’t be a little hi er tha

(19) Bie *(tal)  qianxu.
Must not  too humble

‘Don’t be too humble.’

15



Though the measure phrase yidian ‘a little’ is not allowed in the negative
A-imperative construction, yet the degree adverb tai ‘too’, as (19) shows, takes its
place. The measure phrase yidian ‘a little’ and the degree adverb tai ‘too’, in fact, are
in the systematic complementary distribution. That is, the measure phrase yidian ‘a
little’ distributes over positive A-imperatives, but the degree adverb tai ‘too’ in

negative A-imperatives. They are variants with the same function.

3.3 Extent Adverbs in the A-imperative Construction
The frequently used extent adverb gianwan ‘definitely’ in the A-imperative
construction must co-occur with the deontic modal yao ‘must’.® Without it;

sentences will be ungrammatical.

(20) Ni gianwan *(yao) gianxu yidian.
You definitely = *(must) humble a-little

“You must definitely be a little humbler than before.’

® In addition to yao ‘must’, the extent adverb gianwan definitely’ could also co-occur with. the

deontic de ‘must’

(i) Tianse bian an-le. Ni gianwan  *(de) xiaoxin  yidian.

Sky become dark-ASP. You definitely *(must) carefull a-little

‘It gets dark outside. You must definitely be a little more careful than before.’

16



3.4 The Distinct Use of Fang
(21)a.Ni  fang  quiju yidian.
You FANG well-behaved  a-little

‘Do be a little more well-behaved than before.’

(22) Wo fang-le yi-ben shu zai zhuo-shang.
I put-LE ~ one-CL book on table-top

‘I put a book on the table.’

The verb fang in the A-imperative construction shows a distinct usage. It does
not denote an action of ‘putting’ as it is in (22). According to Zhu (2004), it means
‘control’, which could further emphasize Speaker’s attitude or emotion towards the
realization of propositional contents. (23a-b) show the contrast. The stronger desire
towards the realization of the proposition makes Speaker in (23b) more impatient and

impolite.

(23)a. Jiling vyidian. Bie gei lian bu yao lian.
Clever a-little. Must not give face not want face.

‘Be a little cleverer than before. Don’t do things the hard way.’
17



b. Fang jiling yidian. Bie gei lian bu vyao lian.
FANG clever a-little. Must not give face not want face.
‘Control yourself to be a little cleverer than before. Don’t do things the hard

b

way.

Moreover, this distinct usage only appears in the A-imperatives. Imperatives
predicated by verbs do not involve such usage. As (24) exemplifies, its occurrence

makes the whole sentence ungrammatical.

(24) (*Fang) zuo xia.
(*FANG) sit  down

‘Do sit down.’

In a nutshell, those properties and discussion with regard to the A-imperative
construction above lead to the following questions and need further investigation: (a)
why are the adjectives in the A-imperative construction characterized by gradability?
(b) Why are the measure phrase yidian ‘a little’ and the degree adverb tai ‘too’
obligatory? (c) Why does the extent adverb gianwan ‘definitely’ have to co-occur

18



with the deontic modal yao ‘must’? (d) Why is the distinct verb fang ‘control’ so

unique to the A-imperative construction?




CHAPTER 4

LITERATURE REVIEW

In this chapter, two related studies will be reviewed. 4.1 introduces Potsdam’s (1998)
CP analysis of the English imperative. 4.2 is about the Chinese individual exceed
comparative. Liu (2007) proposes that adjectives in the Chinese individual exceed
comparatives are verbs in disguise. Adjectives raise to a light verb position to form

verbs.

4.1 Potsdam(1998)

Potsdam (1998) proposes a CP analysis of the English imperative. He
argues that there are two projections above the imperative verb phrase: IP-and CP.
The emphatic do(n 't) in imperatives is an inflectional head, and imperative subjects
are always located in the spec of IP. It is the I-to-C movement of do(n ') that makes

the English imperative a CP. The CP structure and examples are as follows:

20



(25) The CP Analysis of the English Imperative

C IP
N
do(n’t) subject r
PN
I VP
| VAN
t«  imperative verb phrases

(26) a. Don’t anyone answer the door.

b. [cp Don’t; [jp @anyone t; [vp answer the door]]].

4.1.1 The Emphatic Do(n’t) in INFL

As (25) displays, the emphatic do(n 't) heads an inflectional projection just like

modals and the finite support do. The licensing condition on VVPE (cf. (27)) could

manifest the INFL analysis of the emphatic do( ?).

(27) Licensing Condition on VVPE (Lobeck, 1995)

An elided VP must be c-commanded by an overt non-affixial inflectional head

within the same s-projection.

(28) a. We want everyone to come, so those who can, by all means do @.

b. Did we say you could draw on the walls? All right, then, don’t @.

21



As (28) shows, the emphatic do(x 7) is the licensing head. Given that a null VP must
be introduced by an overt inflectional head, the emphatic do(» ) is undoubtedly

located in INFL head.

4.1.2 Imperative Subjects in IP-SPEC

In this part, the argument that imperative subjects in English are VVP-internal is
challenged. Potsdam proposes that subjects in English imperatives are out of VP and
located to a higher position in IP-SPEC. Two tests are employed. One is the VPE test;
the other Is the adverb placement test.

Since VPE is available in the English imperative, the condition in (27) again
helps to probe the position of imperative subjects. It makes sense to ask whether

imperative subjects are elided in ellipsis constructions.

(29) The VP-internal Subject Hypothesis

.
(subject) (R ——
| S VP Elided VP
Do(n’t)" (subject) v’

Imperative verb phrase

The dotted line in (29) shows the elided VP. VPE will leave the upper subject

followed by the emphatic do(r z) only. The lower subject within VP will be elided.
22



In other words, the remnant do(n 't)-subject word sequence is not allowed under the

VP-internal subject hypothesis. However, such prediction is challenged by the

following example.

(30) a. Rick walked out of the lecture, but don’t everyone else @, please.

b. Boll didn’t tell mom what I did, so don’t you @, either.

(30a-b) provide the empirical evidence in support of the remnant don #-subject word
sequence. Hence, the post-do(n ') subjects are not in VP-SPEC. The VP-internal
imperative subject hypothesis is challenged. With the help of the adverb placement
test, the position of the imperative subjects in English will be diagnosed in the

IP-SPEC.

(31) Syntactic Distribution of S-adverbs
a. left adjunction to IP
b. left adjunction to I’

c. left adjunction to the topmost VP

23



(32) a. Everyone certainly [vp work at least the assigned problems].
b. Everyone normally [vp wait an hour before going on the pool].

c. Everyone certainly [vp take good notes].

(33) a. [ip Certainly [ip everyone [vp work at least the assigned problems]]].
b. [ir Normally [\r everyone [vp Wait an hour before going on the pool]]].

c. [ip Certainly [;peveryone [vp take good notes]]].

According to (31c), an S-adverb is left adjoined to the topmost VP; therefore,
imperative subjects in (32) are proved to be out of VVP. The possibility that
imperative subjects are VVP-internal is eliminated entirely. Then, | make use of (31a)
to find out the subject position. As (33) displays, S-adverbs are left-adjoined to the
imperatives subjects. As a corollary, imperative subjects are located in the IP-SPEC.

The English imperative structure could be expanded from VP to IP projection.

4.1.3 1-to-C Movement of the Emphatic Do(n’t)

(34)
IP
S
Subject I
PN
I VP

IUREVAY
do(n’t) imperative verb phrase
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So far, the syntactic structure of the English imperative has been expanded
from an imperative VP to an IP projection. The emphatic do(n ?) lies in INFL and
imperative subjects are located in IP-SPEC. Nevertheless, such analysis is not

satisfactory because of data like (35)-(36) are not under consideration.

(35) a. Do someone help him quickly.

b. Do at least some of you give it a try.

(36) a. Don’t anyone touch my stuff.

b. Don’t you misbehave while we’re gone.

In order to-accommodate (35)-(36) and assimilate imperatives with interrogatives,

Potsdam (1998) provides a CP analysis of English imperatives.

(37) a. Don’t you have a cow?

b. Don’t you have a cow!

The subject-auxiliary inversion which relates interrogatives like (37a) is considered

as an I-to-C movement (Koopman 1994, Chomsky 1986). Likewise, the
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do(n ’t)-subject sequence in imperatives (cf. (37b)) is also a direct result of I-to-C

movement.” The CP analysis of English imperatives is accomplished.

4.2 Liu (2007)
In this part, the Chinese explicit individual exceed comparative—the X A-le D

construction will be under discussion.®

(38) Zhe duo hua hong-le ~yidian.
This CL  flower red-ASP  a-little
a. This flower becomes a little redder than the standard value of redness
assumed by people for the flower.’

b. This flower becomes a little redder than before.’

" According to Potsdam (1998), inversion is obligatory in the interrogative, but optional in the
English imperative. Imperative inversion is semantically driven. I-to-C movement occurs when negation

or emphatic affirmation is present.

® The X A-le D construction is an explicit individual exceed comparative that having A represent

adjective, -le the aspectual inflection, and D the differential between two compared objects.
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(38) entails two interpretations.” (38a) shows the stative reading, but (38b)
demonstrates the dynamic reading. Since (38b) denotes a changing process along the

red-scale, the dynamic sense comes out naturally.

4.2.1 Properties of the X A-le D construction

According to Liu’s (2007) observation, the X A-le D construction displays
several properties.'® First, the measure phrase in the X A-le D construction can only
be interpreted as differential. Moreover, deletion of the measure phrase causes

ungrammaticality.

(39)a. Zhe ge haizi gao-le  san gongfen.

This CL  child tall-ASP three  centimeter

® According to Liu (2007), (38) has the third reading which is derived from the bi-phrases

‘compare-phrase’.

(i) Zhe-duo hua (bi mou yi-duo hua) hong-le yidian.
This-CL flower (than some one-CL flower) red-ASP a-little

‘This flower is a little redder that some specific flower.’

However, due to ‘Affect o’, Liu (2007) points out that it is implausible for (38a-b) to be derived by

bi-phrase deletion. Affect a, including Move o and Delete «, cannot change meaning.

19 The properties enlisted here are three only. For more properties, see Liu (2007).
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“This child is three centimeters taller than before/ the stand height of children

assumed by people.’

b. *Zhe ge haizi gao-le. (with the meaning of (39a))

Second, the X A-le D explicit comparative does not tolerate insertion of an overt

individual-denoting compared object between the adjective and the measure phrase.

(40) a. Zhangsan  gao-le-yidian.

Zhangsan tall-ASP a-little

‘Zhangsan is a little taller than before/the standard value of height assumed

by people.’

b. ?*Zhangsan = gao-le  Lisi vidian.

Zhangsan tall-ASP Lisi  a-little

Third, absolute (non-gradable) adjectives are banned such as zhen ‘true’, jia ‘fake’,

dui ‘right’, and cuo ‘wrong’ in (41) .

28



(41) a. *Tade shufa zhen-le  vyidian.

His saying true-ASP a-little

b. *Zhe-zhi Gucci biao  jia-le yidian.

This-CL Gucci watch fake-ASP a-little

4.2.2 The Synt cture of the X A-le D
Liu (2007) suggests t A-le D explicit comparative has the syntactic

structure as (42b), where a covert ‘exceeding verb’ selects an AP as its complement.

(42) a. Zhangsan gao-le  san gongfen.

Zhangsan tall-ASP three  centimeter
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‘Zhangsan is three centimeters taller than before/ the standard value of human

height assumed by people in the discourse.’

b. [Zhangsan[ase [exp [[ex [[a ga0i]-ex]-le] [ap pro [[a ti] [np san gong-fen]]1111]

Owing to (42b), pro functions as an individual-denoting compared object and

lies in AP-SPEC. Therefore, an overt compared object is not allowed (cf. (40b)).

Besides, the adjective gao ‘tall” raises to the exceeding light verb position to form the

inflected verb gao-ex-ASP “tall-ex-ASP’.

4.2.3 pro and Dynamic/Stative Interpretation

In'4.2.2, it has been mentioned that there is an individual-denoting pro in the

X A-le D explicit comparative. In this part, the relationship between pro and the dual

interpretations will be under investigation.

(43) a. Zhangsan; gao-le pro; san gongfen.

‘Zhangsan is three centimeters taller than before.’
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b. Zhangsan; gao-le projsan gong-fen.
‘Zhangsan is three centimeters taller than the standard value of human height

assumed by people in the discourse.’

According to Liu (2007), pro in the X A-le D explicit comparative is
chameleon-like. When the individual-denoting pro is coindexed with the subject NP
Zhangsan, (43a) derives a dynamic reading and is interpreted as ‘Zhangsan’s height
has changed and the differential between his current and previous height is three
centimeters’. By contrast;, when pro is arbitrarily interpreted as someone else rather
than the subject NP Zhangsan, pro is regarded as a person whose height equals to the
standard height of human being assumed by people in the discourse. The stative
meaning (cf. (43b)) that ‘Zhangsan is three centimeters taller than the standard value
of human height assumed by people in the discourse’ comes out naturally. In a
nutshell, the reference of pro plays a key role in determining the dual interpretations

in the X A-le D construction.
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CHAPTER 5

THE ANALYSIS OF THE A-IMPERATIVE CONSTRUCTION

In this chapter, | will first propose that the obligatory measure phrase yidian ‘a little’
and the degree adverb tai ‘too’ in the A-imperative construction work a vital function
to derive the dynamic sense of adjectives in 5.1, and subsequently will provide a
syntactic analysis with regard to the A-imperative construction in 5.2. And try to

accommodate more complex structures in 5.3.

5.1 Deriving the Dynamic Sense of Adjectives

It has been mentioned that the A-imperative construction, unlike imperatives in
other languages, consists of APs and seemingly does not follow the strict VP
constraint. However, in this part, | am going to argue that adjectives in the
A-imperative construction are not stative. By means of the measure phrase yidian ‘a
little’ and the degree adverb tai ‘too’, they could be as dynamic as verbs and able to

conform to the strict VP constraint.
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5.1.1 The Measure Phrase Yidian

In the earlier chapter, it has been mentioned that the measure phrase yidian ‘a

little’ in positive A-imperatives and the degree adverb tai ‘too’ in negative

A-imperatives are obligatorily required. In this part, let’s discuss the measure phrase

yidian ‘a little’ in positive A-imperatives first.

(44) a. * Qian

Zhu (2003) has mentioned that there are two ways to derive dynamic sense of

adjectives. One is through ‘quantity change’; the other is by means of ‘degree
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change’.* The measure phrase yidian “a little’ in the A-imperative construction,
signaling the differential, exactly works the function to derive the degree change of
adjectives.’? Take (44) for example. In order to reveal the differential, the degree of
humbleness within the humble-scale changes from a low degree to a higher degree.

Such change of degree makes the adjective (i.e. gianxu ‘humble’) not stative at all. It

11 Adjective reduplication is a way to achieve ‘quantity change’. According to Zhu (2003), the
adjective reduplication construction (i.e. AABB or AA construction) itself expresses a certain ‘state’. In
order to achieve such state, one has.to.intentionally control his action. Hence, adjectives generate a

dynamic sense.

(i) Yuan yuan de . paicheng yi-ge quan.
Round roundde  array one-CL  circle

“Toarray a circle roundly.”

In (i), one has to volitionally control his way of arraying to make a ‘round' circle. Hence, the

reduplication yuan-yuan-de ‘roundlyrepupLicaTive “here encompasses a dynamic sense.

12 The imperative clause type, conveying Speaker’s requests, induces a strong pressure on Addressee.
Hence, in order to make Addressee feel comfortable, the degree change cannot be huge. That is the

reason why the measure phrase yidian ‘a little’, not others, is used.

(i) Ni guiju yidian/ *xuduo
You well-behaved a-little/ a-lot

‘You be a little/*much more well-behaved than before’

Interestingly, the measure phrase xuduo ‘a lot’ sounds much better when Speaker is involved in the

imperative subjects.

(i) Women  yao zai yonggong Yyidian/ ?xuduo.
We must  again  studious  a-little/ a-lot

‘Let’s be a little /2much more studious than before.
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is as dynamic as a verb. Besides, such degree change is a controllable and conscious

action that Addressee can act. Noticed that adjectives in the A-imperative

construction conform to the controllability requirement, Addressee, therefore, reveals

the control over the denoted adjectival predicates by changing the degree scale of

them. Therefore, adjectives in the positive A-imperatives are always characterized by

gradability.

To sum up, without the measure phrase yidian ‘a little’, the degree change

could not happen. Inducing a dynamic reading of adjectives in the A-imperative

construction is implausible.-Hence, the ungrammaticality of the bare AP (cf. (44a)) in

imperatives gains a reasonable explanation.

5.1.2 The Degree Adverb Tai

In this part, it IS proposed that the degree adverb tai ‘too’ in the negative

A-imperative construction iIs ona par with the measure phrase yidian ‘a little’. They

both work the same function to derive the degree change of adjectives in the

A-imperative construction. General speaking, the degree adverb tai is polysemous:

one means ‘to a high degree’, which is similar with ‘very’ in English. The other

means ‘to a higher degree than is allowed’, which resembles ‘too’ in English. (45a-b)

show the examples.
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(45)a. Wo xihuang Lisi, yinwei ta tai congming le.

I like Lisi, because he very smart ASP

‘I like Lisi because he is very smart.

b. Wo bu xihuang Lisi, yinwei ta tali  congming le.

I not like Lisi, because he very smart ~ ASP

‘I don’t like Lisi because he is too smart.’

In the case of “too’ meaning in (45b), the dislike results from Lisi’s smartness

iIs to a degree higher than what the subject wo ‘I’ assumes to be. In other words, there

exists a gap between the reality and the subject’s expectation. The degree adverb tai

‘too’, therefore, always implies a negative meaning.

Likewise, the degree adverb tai in negative A-imperatives also conveys a ‘too’

meaning. Its occurrence in negative A-imperatives presents Speaker’s requests or

commands to lower the degree of the property denoted by the adjectives in the

construction. Hence, degree changes happen and adjectives become dynamic. Take

(46) as example, in order to meet Speaker’s mental standard, Addressee is requested

to change the degree of humbleness from a high degree to a lower degree. The
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change process makes the adjective (i.e. gianxu ‘humble”) as dynamic as a verb.

Moreover, the process of change of degree is a volitional and conscious action that

Addressee can control. Likewise, Addressee’s ability to control the degree change of

the denoted adjectives makes adjectives in the negative A-imperatives characterized

by gradability.

In other words, without the degree adverb tai ‘too’, Speaker’s requests to

change the degree of properties denoted by adjectives would not be revealed.

Inducing a dynamic reading of adjectives in the A-imperative construction is

implausible.

(46) Bie *(tal) . gianxu.

Must not  *(too)  humble

‘Don’t be too humble.’

The discussion so far leads to a conclusion that either the measure phrase

yidian ‘a little” or the degree adverb tai ‘too’ derives the degree change and makes

adjectives in the A-imperative construction as dynamic as verbs. Their occurrence in
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A-imperatives guarantees Speaker’s requests for degree change. Hence, they are
obligatory in the A-imperative construction.*®

So far, | have explained the reason why bare APs are not allowed in the
A-imperative construction above. However, | have not yet explained why bare VPs

are perfect in typical imperatives.

(47) Zou (*yidian).
Walk " (*a-little)

‘Walk.’

(48) Bie (*tai) zou.
Not (*too) walk

‘Don’t walk.”

As what is argued in this part, the measure phrase yidian ‘a little’ and the
degree adverbs tai ‘too” are means to make APs dynamic and allowable in Chinese

imperatives. Given that verbs themselves are dynamic enough, the measure phrase

3 According to Kennedy and McNally (2005), gradable adjectives must restrict or saturate degree
arguments. Owing to the adjectives in the A-imperative are characterized by gradability, the measure
phrase yidian ‘a little’ and the degree adverb tai ‘too’ exactly serve as the degree arguments. Therefore,

they are obligatorily required.
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yidian ‘a little” and the degree adverb tai ‘too’ are not obligatorily required in

imperatives predicated by verbs.

513 Fang and Controllability Strengthening
Zhu (2003) divides adjectives into physical adjectives and mental adjectives.
The former depict outer appearance and the latter describe inner temperament,

attitudes, and dispositions.

(49) Physical Adjectives:

mei ‘beauty’, chou ‘ugly’, gao ‘tall’, duan ‘short’...

(50) Mental Adjectives :

youya ‘elegant’, Wenrou ‘gentle’, chengken ‘sincere’, gingqie ‘friendly’...

In terms of mei ‘beauty’ and chou ‘ugly’ in (49), people are born either with a
good look or a bad look. Outer Appearance is inborn and decided by DNA. The
degree of beauty or ugliness is difficult to change through human control. Hence,

physical adjectives such as mei ‘beauty’, chou ‘ugly’ could not undergo the degree
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change and become dynamic. In other words, they are not characterized by

controllability. Hence, they are not allowed in the A-imperative construction.

Conversely, properties denoted by mental adjectives are not innate. They could

be acquired by human efforts. One could control, change and reveal those inner

properties inside out or change the degree of those properties. Therefore, mental

adjectives are controllable and dynamic in the A-imperative construction. They could

co-occur with the measure phrase yidian ‘a little’ and the degree adverb tai ‘too’.

Moreover, their controllability could be further strengthened by the distinct verb fang

‘control’. (51) shows the example.

(51) a. (Ni)  fang guiju yidian.

You FANG well-behaved a-little

‘Control yourself to be a little more well-behaved than before.’

b. (Ni) fang  jingming yidian.

You FANG gumptious a-little

‘Control yourself to be a little more gumptious than before. ’
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C.

(52) a.

(Ni) fang anjing yidian.

(You) FANG quiet a-little

‘Control yourself to be a little quieter than before.’

(Ni) zuiba fang ganjing yidian.

You mouth FANG clean a—little

*Control your mouth to be a little cleaner than before.”

‘Control yourself to be a little politer without saying dirty words.’

.(N1) shenduan fang  ruan yidian.

You body-part FANG soft a -little

*“Control your body to be a little softer than before.’

‘Control yourself to be a little humbler than before.’

Given that ganjing ‘clean’ in (52a) and ruan ‘soft’ in (52b) are

non-controllable adjectives strengthened by the distinct verb fang ‘control’, (52a-b)

seem to be counter-examples. However, when taking a closer investigation into their

interpretations, ganjing in (52a) had better mean ‘polite’ and ruan in (52b) mean

‘humble’. Polite and humble are mental adjectives in accord with the controllability
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requirement. Hence, it is not problematic for them to be strengthened by the distinct
verb fang ‘control’. (52a-b) are not counterexamples at all.

Furthermore, it is considered that the distinct verb fang ‘control’ has much to
do with the dynamicity of adjectives. Zhu (2003) argues that controllable adjectives
strengthened by the distinct verb fang ‘control’ are easier to derive the dynamic sense.
Given that imperative verbs in typical imperatives are dynamic enough, the distinct

verb fang ‘control’ plays no role. There is no need for the distinct verb fang ‘control’.

5.2 The Syntactic Analysis of the A-imperative Construction
In 5.1, it is argued that adjectives in the A-imperative construction are as
dynamic as verbs. In fact, adjectives in the A-imperatives are verbs in disguise.

Evidence is as follows:

(53).a. Ni  hen xiaoxin-(*zhe).

You very careful-(*ASP)

b. Ni  hen gianxu -(*zhe).

You very humble-ASP
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(54) a. Xiaoxin -zhe dian.
Careful-ASP a-little

‘Be a little more careful and keep it.’

b. Qianxu-zhe dian.
Humble-ASP a-little

‘Be a little humbler and keep it. ’

According to Liu etal.(1996), it is verbs in Chinese but not adjectives that
take aspect markers. Adjectives taking the durative aspectual marker -zhe would
cause ungrammaticality (cf. (53)). Owing to the contrast between (53) and (54), there
is reason to believe that adjectives in the A-imperative construction are verbs in
disguise. In the following syntactic analysis of the A-imperative construction, | am
going to argue that A-imperatives include an exceed light verb phrase (henceforth,
ExceedP). Adjectives in A-imperatives finally raise to the head of ExceedP and form

verbs. The A-imperative construction follows the strict VP constraint.
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52.1 VP in Disguise and the Exceeding Light Verb

In addition to Speaker’s requests, the A-imperative construction involves a

sense of self-comparison. Addressee is requested to possess a higher or lower degree

of the property denoted by the adjective than he or she did before. The comparison is

between Addressee in the future and the same Addressee in the past. According to

Stassen’s (1985) definition of the comparative and Liu’s (2007) research on the

Chinese individual exceed comparative (i.e. the X A-le D construction), | propose

that the A-imperative construction involves an ExceedP projection, a light verb

phrase projection (cf. (56b)).

(55) Stassen’s (1985) definition of the comparative:

A construction in a nature language counts as a comparative construction (and

will therefore be taken into account in the typology) if that construction has the

semantic function of assigning a graded (i.e. non-identical) position on a

predicate scale to two (possibly complex) objects.

(56)  Zhe-zhi biao  kuai-le  shi fenzhong. (the X A-le D construction)

This-CL watch fast-ASP ten minute

‘This watch is ten minutes faster than before.’
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(57) Ni gianxu vyidian. (the A-imperative construction)

You humble a-little

‘You be a little humbler than before.’

(58)
ExceedP
glanxu: D ti E 3 S
As (58 nvolves al exceed
comp s F d object, is coinde ith
Addre jquested to
exceed the degree J er the ExceedP
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analysis, the adjective gianxu ‘haumble’ raises and heads the vP.** That is, it is
incorporated and turns into a verb. The A-imperative construction, just like

imperatives in other natural languages, follows the strict VP constraint.™

5.2.2 Expanding VP into IP Projection

According to Han (1999), ‘imperative mood has the semantics of the deontic
modality’. Therefore, an A-imperative like (59) is argued to contain a covert deontic
modal yao “must’ in the structure, which is overtly realized when the extent adverb

gianwan ‘definitely’ appears. (60a-b) provide the evidence.

¥ In fact, APs alone could make commands with directive illocutionary force. However, commands
like (ia-b) do not convey a sense of self-comparison. Hence, the dynamic sense of adjectives does not
result from the degree change. Instead, it results from a change of state. Hence, commands like (ia-b)
are argued to involve a DoP, but not an ExceedP in the structure. As a corollary, there is no measure
phrase yidian ‘a little> and degree adverb tai ‘too’. And what the gradable adjectives anjing ‘quiet’ and
jiaoao ‘arrogant’ saturate in (ia-b) is a pos morpheme, which is an appropriate way to explain why the
measure phrase yidian ‘a little’ and the degree adverb tai ‘too” are not obligatorily acquired in

commands.

(i) a. Anjing!
Quiet
‘Be quiet.’

b. Bie jiaoao.
Must not  arrogant

‘Don’t be arrogant.’

5 The distint verb fang ‘control’ is argued to project a VP higher than the ExceedP.
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(59) Ni gianxu yidian.
You humble a-little

‘You be a little humbler than before.’

(60) a. Ni gianwan *(yao) gianxu yidian.
You definitely must humble  a-little

“You must definitely be a little humbler than before.’

b. Ni gianwan bu-*(yao) tai gianxu.
You definitely not must too  humble

“You must definitely not be too humble.’

As (60a-b) show, when the adverb gianwan ‘definitely’ appears in the A-imperative
construction, the deontic modal yao ‘must” is obligatorily required. Given that
modals are positioned in INFL, there is reason to believe that the A-imperative

construction could be further expanded from vP into IP projection.
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5.2.2.1 Deontic modal Yao/Bie in INFL®

The first evidence supporting the expanding IP projection comes from the

Extent adverb placement test. According to Jackendoff (1972), extent adverbs

approximately describe the extent or degree to which a situation holds. Following is

the syntactic distribution of extent-adverbs in English.

(61) Syntactic Distribution of E-adverbs in English (Jackendoff, 1972)

a. Left adjunction to I’

b. Left adjunction to VP or V*

(62) a. Ni gianwan yao man man chi.

You definitely  must slow slow.. eat

“You must definitely eat slowly.’

b. *Ni yao gianwan man man chi.

Youmust definitely slow slow  eat

“You must definitely eat slowly.’

16 Bie is the contraction of bu ‘not” and yao ‘must’.
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The adverb gianwan ‘definitely’ is a frequently used extent adverb in the Chinese
imperative. According to (61a-b), gianwan ‘definitely’ preceding or following the
deontic modal yao ‘must’ should be felicitous. However, the ungrammaticality of
(62b) manifests that the distribution of the extent adverb gianwan ‘definitely’ is only

compatible with (61a)."’

(63) a. Ni___gianwan yao gianxu  Yyidian.

You definitely —must humble = a-little

‘Y ou must definitely be-humbler than before.’

b. Ni_ gianwan bu-yao/bie  tai  gianxu.

You definitely = must not tal humble

“You must definitely not be too humble.’

7|t does not mean that (61b) displays an inappropriate distribution of extent adverbs in Chinese.

Extent adverbs such as guang ‘just’ and jing ‘just’ could satisfy (61b).

(i) Ni  bie jing zuo sha shi.
You mustnot  just do stupid affair

‘Don’t just do stupid things.’

(i) Ni  bie guang sha sha de zuo zai na.
You must not just stupid stupid DE  sit at there
‘Don’t just sit there stupidly.’
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If the deontic modal yao ‘must’ and bie ‘must not’ in A-imperatives are located in
INFL, the rule in (61a) will make extent adverbs precede the deontic modals. The
gianwan- yao and gianwan- bie word sequences in (63a-b) support our predication.
Hence, the A-imperative construction could be expanded from vP to IP projection.
The other evidence that supports the expanding IP projection is from VPE. As
mentioned in (27)--repeated as (64), an elided VP must be licensed by an overt
non-affixial inflectional head within the same s-projection. Therefore, if the deontic
modal yao ‘must’ in A-imperatives really locates in INFL, it should be a licit licenser
of an elided \VVP. Given that the deontic modal yao ‘must” in (65) certifies its ability
to license an elided VP, the A-imperative construction could be expanded from vP to

IP projection.*®(66) is the syntactic structure of (63).

18 Although bie ‘must not’ cannot license an elided VP, it could license a pro-VP.

(i) *Buzhi ni pengyou bie tai jiacao, ni ye bie 0.
Not-only  you friend must not too proud, you also mustnot @

‘Don’t your friends be too proud. And don’t you @, either.’

(i) Ta tai jiacao le, ni gianwan  bie ruci.
He too proud LE, you definitely mustnot so

‘He is too proud but don’t you @.’
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(64) Licensing Condition on VVPE (Potsdam 1998)

An elided VP must be c-commanded by an overt non-affixial inflectional head

within the same s-projection.

(65) Buzhi ni  pengyou yao qianxu Yyidian.Ni ye vyao @.

Not-only you friend  must humble a-little. You also must

“Your friends must be a little humbler than before. And you must, too.’

(66)
IP
/\
NP r
/\
E-adverb r
/\
| ExceedP
S
NP Ex’
—
EXCEED AP
S
NP A’
A~
‘ A XIP
4 ; . I )
Ni; gianwan yao t; gianxu;proj ti  yidian

5.2.2.2 Imperative Subjects in IP-SPEC

As (66) shows, the imperative subject position in the A-imperative

construction is located in IP-SPEC, but not in VP-SPEC as (58) displays. In this part,

I am going to propose that the VVP-internal subject further raises to IP-SPEC. In order

to make the imperative subject position explicit in the A-imperative construction, the

extent adverb placement test and the VPE test will be used.
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Let’s see the extent adverb placement test first. According to (61a), if
imperative subjects of the A-imperative construction are in IP-SPEC, the word
sequence subject-gianwan-yao is felicitous. Conversely, if an imperative subject is
still reserved in vP, the gianwan-yao-subject word sequence is predicted. Given that
(67) provides the empirical evidence in support for subject-gianwan- yao word

sequence, subjects in the A-imperative construction are located in IP-SPEC.

(67)a. Ni__gianwan __yao  gianxu yidian.

You definitely ‘must-—humble a-little

‘You must be a little humbler than before:’

b. *Qlanwan yao ni  gianxu  yidian.

Definitely = must you humble a-little

“You must be a little humbler than before.’

In terms of the VVPE test, if imperative subjects of the A-imperative construction are
within vP, they must be included in elided VVPs. Conversely, if they are located in
IP-SPEC, they must be the remnant parts after VPE. (68) provides the empirical
evidence that imperative subjects are not within the elided VPs, but positioned in
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IP-SPEC. (69) shows the complete syntactic structure of the expanding IP projection

of the A-imperative construction.

(68) a. Buzhi ni pengyou yao Qianxu yidian, ni ye vyao @.
Not-only you friend must humble a-little, you also must @

“Your friends must be a little humbler than before, and you must, too.’

b. *Buzhi ni pengyou yao (inaxu yidian, ye yao 0.
Not-only you - friend must  humble a-little, also must @

“Your friends must be a little humbler than before, and you must, too.’

(69) Ni glanwan  yao gianxu yidian.
You definitely must humble  a-little

“You must be a little humbler than before.’

IP
/\
NP r
/\
E-adverb I
/\
I ExceedP
—
NP Ex’
—
EXCEED AP
P
NP A’
P
fr
Nij gianwan yao t; gianxu; projti yidian
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5.2.3 Sentence Final Particle vs. Clause Typing

It has been mentioned that Potsdam (1998) proposes a CP analysis of the
English imperative by I-to-C movement. In this part, | also provide a CP analysis of
the A-imperative construction. Given that Chinese is short of I-to-C movement, |

appeal to the sentence final particles, which head CPs.

(70) Clausal Typing Hypothesis (Cheng 1997:22)
Every clause needs to be typed. In the case of typing a wh-question, either a
wh-particle in C° is used or else fronting of a wh-word to the Spec of C%is used,

thereby typing a clause through C° by Spec-head agreement.

Accordingto (70), sentence final particles (SFP) in Chinese can function to type
clauses. Different SFPs type different clauses. The SPF ma is a yes/no question
particle that types yes/no questions and A-not-A questions. It could not appear in

wh-questions.

(71) Ni xiang chi sheme ma? (Cheng 1994)
You want eat what SPFyn

a. Would you like to eat anything?
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b. *For what thing such that you will eat or not?

As we know, the wh-phrase sheme either has an existential reading in yes/no
questions or possesses an interrogative reading in wh-questions. When The SPF ma
occurs (cf. (71)), the interrogative reading is excluded. Hence, the SPF ma is
considered as a SFP that types yes/no questions. Similarly, given that the SPF ne in
(72) excludes the existential reading and allows the interrogative reading only, the

SPF ne types the wh-questions.

(72) Ni xiang chi sheme ne? (Cheng 1994)
You want eat what  SPFwn
a. *Would you like to eat anything?

b. For what thing such that you will eat or not?

Just like yes/no questions and wh-questions, imperatives must be typed.
Languages such as French, German, and Spanish introduce imperatives by an overt

complementizer. (73) illustrates the examples.*

19 Examples in (73) are adapted from Andrew Radford (1988). Transformational Grammar, a First

Course, Cambridge.
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(73) a. Qu’il aille se fairefoutre ! (French)
That he go-SUB himself make do

‘Let him go and get stuffed!’

b. Dap du ja die Fiipe vom Tisch 143! (German)
That you yes the feet off table keep

Keep your feet of the table.

c..Que vengan todos! (Spanish)
That come all

‘Let them all come.’

In line with imperatives in other languages, imperatives in Chinese need to be
typed, too. Following Chao (1968) and Liu et al. (1996), | claim that ba and a are
SFPs that type imperatives in Chinese. They are compatible with the adverb bufang
‘not-interfere’, which only occurs in imperatives. As (74a) shows, the adverb bufang
‘not-interfere” only appears imperatives. It could not occur in yes/no questions (cf.

(74b)) and wh-questions (cf. (74c)).
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(74) a. Bufang duo chi shuiguo. (imperative)
Not-interfere  more eat fruit.

“You may as well eat much more fruit.’

b. *Bufang ni chi shuiguo ma? (yes/no question)

Not-interfere - yo

‘Are % to eat much more fruit?’

=)

chi

(75) a. Bufang shuiguo ba/a.

Not-interfere

it

“You may as well eat much more

b. Bufang gianxu  yidian ba/a.

Not-interfere  humble a-little SPF\wp

‘You had better be a little humbler than before.’
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Given that SPFs ba/a could co-occur with the adverb bufang ‘not-interfere’ (cf.

(75a-b)), ba and a are considered as SPFs that type imperatives. (76) displays the

final CP projection of the A-imperative construction.

(76) Ni gianwan « yao  gianxu yidian  ba/a.

You definitely must gianxu a-little  SFPyp

“You must definitely be a little humbler than before.’

E-adverb 7N I’
A
|  ExceedP
—
NP Ex’
—
EXCEED AP

e 9

NP A’
S
A

Ba/a Nij gianwan yao tjgianxu; proj t yldiqp--';

| follow Hsieh& Sybesma(2008) that complementizers in Chinese are head-initial,

and distinguished into two groups. SFPs such as ba, ma and ne belong to the first

group heading the higher CP,. Conjunctive elements, such as shuo ‘say’ in (77a) and
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kong ‘say’ in (77b), are the second group. They head the lower CP; and introduce an
embedded IP. In order to make SFP,yp ba/a sentence-final, the lower CP; is moved

into CP,-SPEC.%°

(77) a. Wo zongshi juede shuo shenghuo li shao-le sheme.
I always feel say life in_lack-ASP what

‘I always feel that something is missing in life.’

b. Gua siongsin kong i iting e phian  gua.
I belive ~ say he absolutely will cheat me.

‘I believe that he will absolutely cheat me.’

5.3 The Complex Structures

I have completed the CP analysis of the A-imperative construction in 5.2. In
this part, three complex structures will be discussed. In 5.3.1, I will argue that gei in
the gei wo construction is a verb but not a preposition. In 5.3.2, the verb ging ‘please’
is considered as a verb with directive illocutionary force. Finally, A-imperatives with

theme subjects would be discussed in 5.3.3.

2 More details about CP projections in Chinese. See Hsieh& Sybesma(2008).
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5.3.1 The Gei Wo Construction

Compared with (78b), (78a) with the gei wo construction expresses an extra

sense of adversity. The NP wo ‘I’ refers to Speaker, who is deeply affected by the

imperative event carried out by Addressee. Imagining that you and your newly made

friend fortuitously heard someone keep talking something bad about you, who would

shout out (78a)? Of course, it is you but not your newly made friend will do so. You

are the poor Affectee deeply affected by the malicious talk. Addressee’s quietness

would help you a lot. In other words, only (78a) expresses a strong sense of adversity.

(78Db) is short of such meaning.

(78) a. Ni gei ~wo anjing Yidian.

You GEl  me quiet a-little

‘Be a little quieter than before.

(And your being quietness has great impact on me).’

b. Ni anjing yidian.

You quiet a-little

‘Be a little quieter than before.’
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At the first glance over the gei wo construction in (78a), it is easy to jump into
a fast PP analysis conclusion and assume that (78b) derives from (78a) by deleting
the adjunct PP. That is, gei heads an adjunct PP and selects an NP wo ‘me’ as its
complement. Gei wo ‘give me’ forms a constituent. However, such PP analysis
seems to lack sufficient evidence. First, Affect a, involving Move a and Delete o,
cannot change meaning. Second, the gei wo construction does not behave as a PP.

For one thing, it is not moveable as a typical PP. The contrast is shown in (79)-(80).

(79) a. Ni gei wo anjing yidian.
You GEI me quiet a-little
‘Be a little quieter than before.’

(And your being quietness has great impact on me).’

b. *Gei wo ni anjing vyidian.
GElI me you quiet a-little
‘Be a little quieter than before.’

(And your being quietness has great impact on me).’
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(80) a. Wo bai-le yi-pen  hua zai  zhuozi-shang.  (Huang, 1999)
I put-ASP one-CL flower on table-top

‘I put a pot of flowers on the table.’

b. Zai zhuozi-shang wo bai-le yi-pen  hua.
On table-top I put-ASP  one-CL  flower

‘I put a pot of flowers on the table.’

Besides, Chinese does not-allow stranded prepositions. However, contrary to the fact,

gei in(81) is stranded.

(81) Zhu  shou! Quan dou gei zhu .shou.

Stop hand! ALL DOU GEI stop hand

‘Stop! Everyone stop. (Stopping your actions has great impact on me)’

Due to the three reasons above, it is felicitous to argue against a PP analysis of
the gei wo construction. Hence, in the following discussion, it is argued that gei in
the gei wo construction is similar with bei in the bei-passive. Both of them possess a
passive reading (cf. (82a-b)) and an affective reading (cf. (84a-b)).
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(82) Passive Reading:

a. Zhansan gei Lisi pian-le. (Huang, 2010)

Zhangsan GEI Lisi cheat-ASP

‘Zhangsan was cheated by Lisi.’

is reasonable to 0se that

gei in (82a) ¢ ‘ { b) follows the

(83)

NP ...V’
PN
VNP
Zhangsan; bei/gei OP; Lisi da-le t;
4 t |

predication
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Bei and gei in the passive reading are verbs that select an NP Zhangsan as their
subjects and an IP as their complements. The null category first adjoins to IP and

gets bounded by the subject NP Zhangsan through predication.

(84) Affective Reading:
a. Ta jingran gei  wo he-le san-pin  jiu. (Tsai, 2009)%
He unexpectedly GEI me drink-ASP three-CL wine

‘Unexpectedly, he drank three bottles of wine on me.’

b. Lisi bei Wangwu jichu-le yi-zhi  quanleida. (Huang, 1999)
Lisi BEIWangwu hit-ASP. one-CL  home-run

‘Lisi had Wangwu hit a home run on him.’

As to the affective reading in (84a-b), although both bei and gei express a sense of
adversity, they differ in some way. Affectee wo ‘me’ in (84a) follows the verb gei,
but Affectee Lisi in (84b) precedes the verb bei. The discrepancy arises because bei

selects Affecttee as its sentential subject, but gei, conversely, selects Agent as its

21 According to Tsai (2009), gei in (84a) heads a high applicative phrase at the complementizer layer
because (84a) involves a speaker/addressee-oriented construal. The speaker-oriented adverb juran

‘unexprected’ in (100a) is located at the EvaP-SPEC in the CP domain.
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subject. The difference could be demonstrated in (85a-b). It is worth to notice that,

according Huang (1999), Affectee is an outmost object adjoined to the lowest \/P.?

(85)a. Ta jingran gei wo he-le san-pin jiu.

B

NP VP
o 3 v

I\|IP \'A
Iaijingrangeilg)Pi i’ wo he-iesan-plnjlu

| |
predication

b. Lisi bei Wangwu - jichu-le yi-zhi quanleida.

IP (Huang, 1999)
S
NP WV
LN
\YJ IP
A e
OP IP
o
NP ...VP
/\
NP VP
/\
NP Vv’
Lisij bei OP; Wangwu; t; L jichu-Te yi-zhi quanleida
4 4 |
predication

22 According to Huang 1999, Affectee is divided into Direct Affectee and Indirect Affectee. Direct
Affectee is an object of a V’; the Indirect Affectee is an object of the VP. The Affectee mentioned in

our paper is Indirect Affectee. As to more detail about Direct Affectee, please see (Huang 1999).
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The gei wo construction discussed so far manifests that (78b) is not a pure PP
deletion of (78a). Moreover, gei wo ‘give me’ is not even a constituent. Gei is a verb,
and the NP wo ‘I’ is an outmost object of the lowest VP. The syntactic structure of
(78a) is demonstrated in (86). It should be noticed that a covert SPF e ba or a in the

syntactic structure makes the whole sentence a CP.

(86)
CP,
CPlk/\ o
ok W\ *
c P
=
NP .V
V/\ExceedP
OP  ExceedP
NP ExceedP
NP Ex’
S
EXCEED AP
A e
N e\
S
A MP

I;Iii gei %Pi wo tjanjing; proiltj ylA-dian (ba/a)
|

predication

5.3.2 Qing and Directive Illocutionary Force
According to Han (1999), imperative performs the directive illocutionary force.
That is, Speaker requests Addressee to carry out the action that the imperative

predicate expresses. In this part, | am going to argue that the directive illocutionary

66



force could be overtly realized as a verb qging ‘please’.?> Moreover, it types the
whole matrix sentence as an imperative. Hence, (87) is an imperative clause type

with no doubt.

(87) Qing ni guiju yidian.
Please  you well-behaved a-little

‘Please be a little more well-behaved than before.’

However, the directive force of the verb ging ‘please’ is deeply affected by the
person features on its arguments. The directive force Is strongest when two NP
arguments of the verb ging ‘please’ refer to Speaker and Addressee (cf. (87)). It
weakens if either of its NP arguments is characterized by the third person feature.
The directive force of verb ging ‘please’ is the weakest when both NP arguments are

third person NPs.

2 The verb qing ‘please’ is an object control verb due to the fact that the object controller could not

be deleted.

(i) Zhangsan qing  *(Lisi) renzhen  gongzuo.
Zhangsan please *(Lisi)  seriously work

‘Zhangsan asks Lisi to work seriously.
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(88) a. Qing Zhangsan  guiju yidian.

Please = Zhangsan  well-behaved  a-little

‘(You) ask Zhangsan to be a little more well-behaved than before.’

b. Zhangsan  qing ni - guiju yidian.

Zhangsan  please you well-behaved a-little

‘Zhangsan asks you to be a little more well-behaved than before.’

The external argument of the verb ging ‘please” in (88a), refers to Speaker. The

internal NP argument Zhangsan as a third person NP cannot be Addressee. Hence,

the directive force of the verb ging in (88a) weakens. Likewise, given that the subject

of ging in (88b) refers to a third person Zhangsan but not to Speaker, the directive

force of the verb ging ‘please’ weakens, too. In order to make it a strong directive

illocutionary marker, the NP Zhangsan must be viewed as a vocative, referring

exclusively to Addressee (cf. (89)) .

(89) Zhangsan;, ging  ni; guiju yidian.

Zhangsan please you well-behaved a-little

‘Zhangsan, please be a little more well-behaved than before.’
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(90) Zhangsan zuotian ging Lisi  guiju yidian.

Zhangsan yesterday please Lisi well-behaved a-little

‘Zhangsa asked Lisi to be a little more well-behaved yesterday.’

In cases of (90), because both arguments refer the third person NPs, the directive

force of the verb ging ‘please’ is the weakest. (90) is even modified by the temporal

adverb zuotian ‘yesterday’—a non-future oriented adverb is banned in the imperative

clause type.

5.3.3 Theme Arguments in the A-imperative Construction

Inthis part, a contrast between (91) and (92) will be investigated. (91) is the

A-imperative construction in our constant discussion. The controllable adjective

gianxu ‘humble’ predicates the Agent subject ni ‘you’.

(91) Ni qgianxu yidian.

You humble a-little

‘Be a little humbler than before.’
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(92) Ni gao vyidian.
You tall a-little
a. * ‘Be a little taller than before’.

b. “You cause (something) to be in a higher place.’

In terms of the predicate gao in (92), as what is discussed above, it cannot involve a
‘tall’ meaning, or a wrong interpretation (92a) would come out. That is, the
command—~being tall in (92a) is beyond Addressee’s control and violates the
controllability requirement.

Besides, the imperative subject in (92) somehow seems to be Causer, but not a

typical Agent in imperatives. An obvious example is demonstrated in (93).

(93) Ni tou gao  yidian, shou di vyidian.
You head high a-little, hand low a-little

‘Make your head higher and your hand lower.’

In (93), ni ‘you’ is Causer, tou ‘head’ and shou ‘hand’ are theme arguments
possessing the property of high and low, respectively. The meaning of (93) is that
Addressee ni ‘you’ CAUSES his head to BECOME in a higher place, and his hands
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in a lower place. The causative use of gao ‘high’ is the result of ‘deadjectival’, which
is rather productive in Archaic Chinese. (94) and (95) are adapted from Lin(2001),
the light verb CAUSE takes AP as it complement, and the adjective fu ‘rich’

incorporates to CAUSE to generate the surface word order.

(94)Ranyou wue:  "Ji shu Vi, you heyi jia yen?"
Ranyou say  now prosperous already more what add Q
Ue: "Fu  zhi."
Say rich them
‘Ranyou asked: "Now the people have a stable life; what to add to them?’
‘Confucius said: "Make them rich.””’

(Zilu, Lunyu, 500 BC.)

(95)
...VP
P
V’
T
v
CAUSE NP 1?;
| A
zhi fu

(96) displays the syntactic structure of (93). It is argued that gao ‘high’ changes from
an adjective into a verb by cyclically moving into the head of CauseP.
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(96)

CP,
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CHAPTER 6

CONCLUDING REMARKS

In this paper, it is argued that the A-imperative construction is an imperative

clause type and follows the strict VP constraint. The measure phrase yidian ‘a little’

in positive A-imperatives and the degree adverbs tal ‘too’ in negative A-imperatives

both work the function to derive the degree change and make adjectives in the

A-imperatives dynamic.

Additionally, the A-imperative construction conveying a sense of

self-comparison involves an ExceedP. Adjectives in this construction then move

upward to the vP head and form verbs.

Interestingly, in order to follow the strict VP constraint, Chinese and

English adopt different strategies to make adjectives occur in imperatives. English

draws support from the auxiliary be; Chinese projects an ExceedP. Why don’t

adjectives in Chinese, just like those in English, draw support from the auxiliary shi

‘be’? Isn’t it a simpler way to follow the strict VP constraint?

According to Radford (2004), a finite T in present-day English has a strong

AUX-feature which enables it to merge with a modal (cf.(97b))or to attract an

auxiliary to raise to T (cf.(98b)). Therefore, adjectival predicates in finite sentences
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need the auxiliary be to satisfy the strong AUX-feature. Owing to the English
imperative involves a covert modal in T (according Han (1999)), the auxiliary be
does not further raise to the TP head (cf.(99b)). By contrast, Chinese is not a tense
language, so there is no T with a strong AUX-feature. Hence, the auxiliary shi ‘be’ is

not used (cf.(100Db)).

(97) a. She may not be suitable.

b. [cp [c @ ][r She [x may][ve not [y be] suitable]]].

(98) a. She is not suitable.

b."[er[c @ ][7e She [r is][ve not [y is] suitable]]].

(99) a. Be quiet.

b. [cp[c @ 1[e pro [+ covert deontic modal J[ve [v be] quiet]]].

(100) a. *Shi gianxu.
Be humble
‘Be humble.’
b. *[cp [c D ][+p pro [y covert deontic modal ][ve [v shi] gianxu]]].

74



REFERENCES

Abney, Steven. 1987. The English Noun Phrase in its Sentential Aspect (PhD
dissertation, MIT, Cambridge, Ma).
Andrew, Radford. 1988. Transformational Grammar, a First Course, Cambridge
Andrew, Radford. 2004. Minimalist Syntax, Cambridge
Beukema, Frits, and Peter Coopmans. 1989. A Government-Binding Perspective
on the Imperative in.English. Journal of Linguistics.
Cheng, L.-S Lisa. 1994. Wh-Words as Polarity Items. In Ren-Kui L1, ed., Chinese
Languages and. Linguistics 11, Taipei: Academica Sinica, pp. 614-640
Cheng. L.-S Lisa. 1997. On the Typology of Wh-questions. Garland, New York
(Ph.D. Dissertation, MIT. 1991).
Davies, Eirlys E.'1986. The English Imperative. Londen: Croom Helm
Han, C.H. 1999. Deontic modality, Lexical Aspect and the Semantics of
Imperatives. In Linguistics in morning calm 4. Hanshin Publications, Seoul.
Han, C.H. 2001. Force, Negation, and Imperatives. The Linguistic Review,
18:289-325

Hsieh, F.F. & Sybesma, R.P.E. 2008. Shengcheng Yufa Lilun He Hanyu Yuqi

75



Yanjiu [Generative Grammar and the Study of Sentence Final Particles in

Chinese]. In: Shen, Y. & Feng, S. (Eds.), Contemporary linguistic theories and

related studies on Chinese, pp. 364-374. Peking: Shangwu Shuju.

Huang, C.-T. James, Li, Y.-H. Audrey, and Li, Yafei. 2009. The Syntax of Chinese.

Cambridge University Press

Huang, Yu-Shan. 2010. A Generalized-Ditransitive Analysis for Gei in Mandarin

Chinese. MA thesis, National Tsing Hua University.

Jackendoff, Ray. 1972. Semantic Interpretation in Generative Grammar. Cambridge:

MIT Press

Jensen, Britta. 2003. Syntax and the Semantics of Imperative Subjects. Nordlyd

1:150-164.

Kennedy, C. and L. McNally. 2005. Scale Structure and the Semantic Typology of

Gradable Predicates. Language 81.2.

Li, C. J. 1998. Tag Questions in Mandarin Chinese. National Cheng Chi University.

M.A. Thesis. Taipei.

Lin, Jo-Wang. 1998. On Existential Polarity WH-phrases. Journal of East Asian

Linguistics 7: 219-255. A&HCI

Lin, Tzong-Hong Jonah. 2001. Light Verb Syntax and the Theory of Phrase Structure.

Ph. D. dissertation, University of California, Irvine.

76



Liu, Chen-Sheng Luther. 2007. The Chameleon in the Chinese Individual Exceed

Comparative. Language and Linguistics 8: 757-796. (SSCI, MLA & TSSCI)

Liu, Chen-Sheng Luther. 2007. The Weak Comparative Morpheme in Mandarin

Chinese. Concentric: Studies in Linguistics 33-2: 53-90

Liu, Yue-Hua, Pan, Wen-Yu, and Gu, Wei. 1996. Shiyong Xiandai Hanyu Yufa

(Practical Modern Chinese Grammar). Taipei: Normal University Publishing.

Lobeck, Anne. 1995. Ellipsis: Functional heads, licensing, and identification. New

York, NY: Oxford University Press.

Mauck; S., M. Pak, P. Portner,-and R. Zanuttini. 2004. Clause Typing in

Imperatives: A Cross-Linguistic Perspective. talk delivered at the

Georgetown University Roud Table, Washington. March 26-29, 2004

Portner, Paul. 2004. The Semantics of Imperatives within A Theory of Clause Types.

In Watanabe, R. and R. B. Young, eds., Proceedings of Semantics and

Linguistic Theory 14: 235-52. Ithaca, NY: CLC Publications. Available at

semanticsarchive.net.

Potsdam, Eric. 1998. Syntactic Issues in the English Imperative. New York:

Garland

Stassen, Leon. 1985. Comparison and Universal Grammar. Oxford: Oxford

University Press

77



Tsai, Wei-Tien Dylan. 2009. Ins & Outs: A Topography of Affective and Focus
Constructions in Chinese. A lecture note in Beijing Language and Culture
University.

Tsai, Wei-Tien Dylan. 2009. High Applicatives Are Not High Enough: A

Cartographic Solution. Paper presented at the 6th Workshop on Formal Syntax
& Semantics, National Taiwan Normal University, Taipei.

Tsai, Wei-Tien Dylan. 2010. Tan hanyu Motaici Qi Fenbu Yu Quanshi De Duiying
Guanxi [On Chinese Models: Syntactic Distribution and Interpretation], Studies
of The Chinese Language 336: 208-221

Yang, Pei-Lin. 2010. Imperatives in Chinese. National Cheng Chi University.

M.A. Thesis. Taipei.
Yuan,Yu-Lin. 1993. Xiandai hanyu Qishiju Yanjiu [Imperatives on Modern
Chinese ].Peking University

Zhu, Jing-Song.2002. Xingrongei Nengdongyi De Queding Yu Tiqu [On the
dynamic Sense of Adjectives] , Linguistics Researches 3:22-29

Zhu, Jing-Song. 2003. Xingrongci Zhongdieshi De Yufa Yuyi [The Syntax and

Semantics on Adjective Reduplications], Linguistics Researches 3: 9-17

78



